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Resurrection

عادالم

1ولَن تَستَطيع كَ النَّومن نَفسع وتِ فَارفَعالم نشَكٍّ م إن تَكُ ف ،َنـ: يا ب ظُهعي ووه هبنـ لا (لامالّس لَيهع) ُـ لقمان
.ذلكَ، وإن كنت ف شَكٍّ من البعثِ فَارفَع عن نَفسكَ الانتباه ولَن تَستَطيع ذلكَ

1– Luqman (a.s.) said to his son, exhorting him, ‘O my son, if you are in doubt about death, then try to
avert yourself from falling asleep and you will not be able to, and if you are in doubt about the
Resurrection, then try to avert yourself from waking up and you will not be able to do that either.’[Bihar
al-Anwar, v. 7, p. 42, no. 13]

2نادِم بِما فاتَه بتَئسوم ،مغان غتَبِطٌ بِما احتَقَبفم ،لمالع ضمارم عادالم :(هآل و لَيهع هال َّلص) ِ‏هال ـ رسول.

2– The Prophet (S) said, ‘(The Day of) Resurrection will be a field of activity wherein a successful man
will be delighted at what he has bagged for himself, and a regretful man will grieve at what he has
missed out on.’[A’alam al-Din, p. 341]

ـ الإمام زين العابدين (علَيه الّسلام) ـ من مواعظه ـ: اعلَم يابن آدم أنَّ من وراء هذا أعظَم وأفظَع وأوجع للقُلوب3ِ
رينوالآخ لينالأو ه‏ُ فيهال عجمي ،شهودم وموذلكَ ي النّاس جموعٌ لَهم ومذلكَ ي ،ةيامالق ومي.

3– Imam Zayn al-Abidin (a.s.) said in one of his exhortations, ‘Know O son of Adam that beyond this
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[life] is something greater, more horrendous and more painful for the hearts – the Day of Resurrection.
That is the day when people will be gathered and that will be an eventful day wherein Allah will gather
people from the first to the last.’[al-Kafi, v. 8, p. 73, no. 29]

The Drawing Near of the Hour

ةاعالس رابقتا

4والۇسط ةاببالس :عهبِإصب ـ وأشار هاتَينةُ كاعأنا والس ثتعب :(هآل و لَيهع هال َّلص) ِه‏ات عن رسولِ الـ الجعفري
َتفك يناعةَ بجِدُ الس ّدِه إنبِي الّذي نَفسـ: و قال ثُم .

4– The Prophet (S) said, ‘The time between when I was sent down [as a messenger] and the Hour is as
these two’, indicating to the space between his index finger and his middle finger. He then continued, ‘By
the One who has my soul in His Grasp, verily I find the Hour to be upon me already.’[al-Ja’afariyyat, p.
212]

.ـ الإمام عل (علَيه الّسلام): أسفَرتِ الساعةُ عن وجهِها، وظَهرتِ العلامةُ لمتَوسمها5

5– Imam Ali (a.s.) said, ‘You and the Hour will occur in the same epoch.’[Nahjul Balaghah, Sermon 190]

Allah’s Exclusive Knowledge of the Hour

ةاعالس لمه‏ِ بِعال دتَفَر

6ئيلبرج ؟ فَانتَفَض ةاعالس يامق تم :(لامالّس لَيهع) ئيلبرجل ’ مي ـ الإمام الصادق (علَيه الّسلام): قال عيس بن مر
انتفاضةً اُغم علَيه منها، فلَما أفاق قال: يا روح اله‏ِ، ما المسؤول أعلَم بِها من السائل، ولَه من ف السماواتِ
.والأرضِ، لا تَأتيم إ بغتَةً

6– Imam al-Sadiq (a.s.) narrated, ‘Jesus son of Mary (a.s.) asked Gabriel (a.s.), ‘When will the Hour
come’ upon which Gabriel started to tremble so severely that he fainted from it. When he came to his
senses, he said, ‘O Spirit of Allah, the questioned one does not know that any more than the questioner
does. To Him belongs all that is in the heavens and the earth, and it [the Hour] will take you all by
surprise.’[Qasas al-Anbiy’a’, p. 271, no. 346]



The Day of Rising [from the Graves]

الخُروج ومي

ـ الإمام زين العابدين (علَيه الّسلام): أشَدُّ ساعاتِ ابن آدم ثَلاث ساعاتٍ: الساعةُ الّت يعايِن فيها ملَكَ الموتِ،7
كَ وتَعاله‏ِ تَباردَيِ الي ينفيها ب فقي ةُ الّتاعوالس ،ن قَبرِهفيها م قومي ةُ الّتاعوالس .

7– Imam Zayn al-Abidin (a.s.) said, ‘Man’s worst hours are three in number the hour wherein he will see
the angel of death with his own eyes, the hour when he will rise up from his grave, and the hour when he
will stand before Allah, Blessed and most High.’ [al-Khisal, p. 119, no. 108]

The Description of the [Day of] Congregation

صفَةُ المحشَرِ

8لَيهع ما مات لع حشَروي ،لَيهع ما عاش لع لجالر موتي :(هآل و لَيهع هال َّلص) ِ‏هال ـ رسول .

8– The Prophet (S) said, ‘Man will die in the state that he has lived, and will be raised in the same state
that he died.’[Tanbih al-Khawatir, v. 2, p. 133]

. ـ رسول اله‏ِ (صلَّ اله علَيه و آله): الميِت يبعث ف ثيابِه الَّت يموت فيها9

9– The Prophet (S) said, ‘Verily you will meet your Lord barefooted, naked and uncircumcised.’[al-
Targhib wa al-Tarh?b, v. 4, p. 384, no. 11]

. ـ رسول اله (صلَّ اله علَيه و آله): كل من ورد القيامةَ عطشان10ٌ

10– The Prophet (S) said, ‘Everyone on the Day of Judgment will be thirsty.’[Kanz al-’Ummal, no.
38938]

ـ الإمام عل (علَيه الّسلام): اسمع ياذَا الغَفلَة والتَّصريفِ من ذي الوعظ والتَّعريفِ، جعل يوم الحشرِ يوم العرض11ِ
النُّفوسِ أحداق نم تَذوب ومي ،الآثام ميعج فيه وتُحص ،الأنام أعمال إلَيه تُقلَب ومالِ، يَّوالن باءؤالِ والحوالس
.عيونها، وتَضع الحوامل ما ف بطونها



11– Imam Ali (a.s.) said, ‘Listen O negligent and fickle one to someone who exhorts and expounds. The
Day of Resurrection has been made a day of exposition, questioning, bestowal and exemplary
punishment. It is the day when men’s deeds will be upturned, and all sins will be computed, when
people’s pupils will melt with grief and expectant women will deliver what they carry in their
wombs.’[Amali al-Tusi, p. 653, no. 1353]

ـ الإمام عل (علَيه الّسلام): وذلكَ يوم يجمع اله‏ُ فيه الأولين والآخرين لنقاشِ الحسابِ وجزاء الأعمالِ، خُضوعا12ً
!قياماً، قَد ألجمهم العرق، ورجفَت بِهِم الأرض، فَأحسنُهم حالا من وجدَ لقَدَميه موضعاً، ولنَفَسه متَّسعاً

12– Imam Ali (a.s.) said, ‘And that is the day when Allah will gather all people from the first to the last,
standing in subjugation in order to discuss the account [of their deeds] and the recompense for their
actions. They will be bridled with their own sweat while the earth trembles under them. Those amongst
them in the best state will be those who manage to find a stable place for their feet to stand and an open
space for them to breathe!’ [Nahjul Balaghah, Sermon 102]

The Godwary People on the Day of Resurrection

ةيامالق تَّقونَ فالم

ـ رسول اله‏ِ (صلَّ اله علَيه و آله) ـ ف قوله تعال: «يوم نَحشُر المتَّقين إلَ الرحمن وفْداً» ـ: إنَّ الوفدَ لا13
تَّقينالم ماهمم، فسأعمالَه ضم ورهاختَصه‏ُ وال مهبه‏َ فأحاتَّقَوا ال كباناً، اُولئكَ رِجالر ونونَ إي.

13– The Prophet (S), with regards to Allah’s verse “The Day We shall gather the Godwary toward the
All-beneficent, as incoming guests”[Qur’ an 1985], said, ‘Verily these incoming guests will only enter
mounted. They are the men who were wary of their duty to Allah, so Allah loved them, distinguished
them and is well-pleased with their deeds, and has therefore named them the Godwary.’[al-Kafi, v. 8, p.
95, no. 69]

The Guilty Ones on the Day of Resurrection

ةيامالق جرِمونَ فالم

.ـ الإمام الصادق (علَيه الّسلام): من لَق المسلمين بِوجهين ولسانَين، جاء يوم القيامة ولَه لسانانِ من نار14ٍ

14– Imam al-Sadiq (a.s.) said, ‘He who meets his fellow Muslims two-facedly and hypocritically [lit.



having two-tongues] will be raised on the Day of Resurrection with two tongues of Fire.’[Thawab al-
A’amal, p. 319, no. 1]

15ةيامالق ومالنّارِ ي نةً مذوج لأك ،لَيهع هدرظُلما ولَم ي ن مالِ أخيهم لن أكم :(لامالّس لَيهع) ادقالص ـ الإمام .

15– Imam al-Sadiq (a.s.) said, ‘Whoever wrongfully consumes his fellow brother’s property and does not
return it to him will be made to devour a burning log of fire on the Day of Resurrection.’[Thawab al-
A’amal, p. 322, no. 8]

16فيه لا لَحم ظمه عجهوو ةيامالق ومي جاء النّاس بِه لأكيأ القُرآنَ لن قَرم :(لامالّس لَيهع) ادقالص ـ الإمام .

16– Imam al-Sadiq (a.s.) said, ‘Whoever recites the Qur’ an in order to deceive people thereby will be
raised on the Day of Resurrection with a bony face without any flesh therein.’[Thawab al-A’amal, p. 329,
no. 1]

ـ الإمام الصادق (علَيه الّسلام): إنَّ المتَبِرين يجعلونَ فيصورِ الذَّرِ يتَوطَّؤهم النّاس حتّ يفرغَ اله‏ُ من الحساب17ِ
.

17– Imam al-Sadiq (a.s.) said, ‘Verily the proud ones will be transformed into tiny particles that people
will trample underfoot until Allah finishes the account.’[al-Kafi, v. 2, p. 311, no. 11]

18لع لَيس قَوم قوم؟ في يائول دودالص نادٍ: أيننادى م ةيامالق إذا كانَ يوم :(لامالّس لَيهع) ادقالص ـ الإمام
نَّمهج بِهِم إل رؤمي هِم، ثُمدِين م فنَّفوهم وعم وعانَدوهبوا لَهونَص نينؤمآذَۇا الم الّذين هؤلاء :قالفي ،هِم لَحمۇجوه.

18– Imam al-Sadiq (a.s.) said, ‘When the Day of Resurrection comes, a caller will announce [on Allah’s
behalf], ‘Where are those who obstructed My friends’ and a group of people with no flesh on their faces
will stand, and it will be said of them, ‘These are the people who troubled the believers, who declared
enmity towards them, who opposed them and treated them harshly because of their religion.’ Then they
will be ordered into Hell.’[Thawab al-A’amal, p. 351, no. 2]

The Book of Deeds

كتاب الأعمالِ

19هعم هوشَر هخَير :قوله» ـ: ينُقع ف هطائر ناهمإنْسانٍ ألْز لكو» :ه تَعالقَول ـ ف (لامالّس لَيهع) الباقر ـ الإمام



لمبِما ع ةيامالق ومي هتابك عطي ّتح راقَهف ستَطيعكانَ، لا ي يثح.

19– Imam al-Baqir (a.s.), with regards to Allah’s verse “We have attached every person’s omen to his
neck”, said, ‘The good and the evil he has done is with him wherever he is, and he cannot separate
them until he is given his book about his deeds on the Day of Resurrection.’[Tafsir al-Qummi, v. 2, p.
17]

20لمما ع ميعبدُ جالع رذَكـ: ي «ومكَ اليبِنَفْس فكَ كتابك اقْرـ: «ا تَعال هقول ـ ف (لامالّس لَيهع) ادقالص ـ الإمام
ةً إبيرلا كةً وغيرص غادِرتابِ لا يهذا اللَتَنا ما ليذلكَ قالوا: «يا وفل ،ةاعلكَ الست لَهفَع ؛كأنَّهلَيهع بتوما ك
!أحصاها»؟

20– Imam al-Sadiq (a.s.), with regards to Allah’s verse ‘Read your book! Today your soul suffices as
your own reckoner’, said, ‘The servant will be reminded of everything that he had done and that was
recorded against him, as if he had done it that very hour, and because of that they will say, “Woe to us!
What a book this is! It omits nothing, big or small, without enumerating it!”[Qur’ an 18:49]- [Tafsir
al-’Aayyashi, v. 2, p. 328, no. 35]

21أهاقر :لَه قيل ه، ثُمتابالإنسانِ ك َإل عفد ةيامالق ومإذا كانَ ي :(لامالّس لَيهع) ِادقعن الإمام الص اشـ تفسير العي
إ لَهفَع ءَولا ش قَدَم ولا نَقْل ةملولا ك ن لَحظَةفَما م هرذكي إنَّه :؟ فقال ما فيه عرِففي :اوي: [قُلتالر قال].
.«ذَكره؛كأنَّه فَعلَه تلكَ الساعةَ، فلذلكَ قالوا: «يا ويلَتَنا ما لهذا التابِ لا يغادِر صغيرةً ولا كبيرةً إ أحصاها

21– Imam al-Sadiq (a.s.) said, ‘When the Day of Resurrection comes, man will be handed his book and
told, ‘Read it.’ [The reporter of the tradition then asked him], ‘And will he know what is in it’ to which he
replied, ‘Verily he will remember it. There will not remain a single moment, a single word, a single
footstep or anything that he did which he will not remember, as if he had done it that very hour. And this
is why they will say, “Woe to us! What a book this is! It omits nothing, big or small, without enumerating
it.” [Tafsir al-’Aayyashi, no. 34]

The People of the Right Hand and of the Left Hand

أصحاب اليمين والشمال

22هبه وحاسمينبِي هتابك أعطاه نؤمالم بحاسأن ي إذا أراد كَ وتَعاله‏َ تَبارإنَّ ال :(لامالّس لَيهع) ادقالص ـ الإمام
فيما بينَه وبينَه، فيقول: عبدي، فَعلت كذا وكذا وعملت كذا وكذا ! فيقول: نَعم يا ربِ قَد فَعلت ذلكَ، فيقول: قَد
!غَفَرتُها لَكَ وأبدَلتُها حسناتٍ، فيقول النّاس: سبحانَ اله‏ِ أما كانَ لهذا العبدِ سيِىةٌ واحدَةٌ ؟



.«وهو قَول اله‏ِ عزوجل: «فَاما من اُوت كتابه بِيمينه فَسوف يحاسب حساباً يسيراً وينْقَلب إل أهله مسروراً

22– Imam al-Sadiq (a.s.) said, ‘Verily when Allah, Blessed and most High, will wish to deal with the
believer’s account, He will give him his book in his right hand and will then take him to account for all
that is between him and Himself, and will say, ‘My servant, you have committed such and such and have
done such and such!’ and he will reply, ‘Yes, my Lord, I have done that.’ And Allah will say, ‘I have
forgiven you for them and have transformed them into good deeds’, so people will ask, ‘Glory be to
Allah, did this man not have a single evil deed!’ and this is the purport of Allah’s verse “Then as for him
who is given his record in his right hand, he shall soon receive an easy reckoning, and he will
return to his folks joyfully” [Qur’ an 84: 7-9].[al-Zuhd li al-Husayn b. Sa’aid, p. 92, no. 246]

23،تهؤوسِ النّاسِ، وبر لع هباً حاسبدٍ شَربِع إذا أراد ... كَ وتَعاله‏َ تَبارإنَّ ال :(لامالّس لَيهع) ادقالص ـ الإمام
وأعطاه كتابه بِشماله، وهو قَول اله‏ِ عزوجل: «وأما من اُوت كتابه وراء ظَهـرِه فَسوف يـدْعو ثُبـورا ويصلـ سعيـرا
.«إنّـه كـانَ فـ أهلـه مسروراً

23– Imam al-Sadiq (a.s.) said, ‘Verily when Allah, Blessed and most High, wishes to requite his servant
with evil [as a result of his deeds], He will take him to account for them in front of everyone, and will
reduce him to tears [on account of the proofs against him], and will give him his book in his left hand,
and this is the purport of Allah’s verse “But as for him who is given his record from behind his back,
he will pray for annihilation, and he will enter the Blaze. Indeed he used to be joyful among his
folk” [Qur’ an 84:10-13] [al-Zuhd li al-Husayn b. Sa’aid, p. 92, no. 246]

Source URL: https://www.al-islam.org/mizan-al-hikmah-scale-wisdom/ressurrection#comment-0


	Ressurrection
	Resurrection
	The Drawing Near of the Hour
	Allah’s Exclusive Knowledge of the Hour
	The Day of Rising [from the Graves]
	The Description of the [Day of] Congregation
	The Godwary People on the Day of Resurrection
	The Guilty Ones on the Day of Resurrection
	The Book of Deeds
	The People of the Right Hand and of the Left Hand


